Polski:

Instrukcje bezp

ieczenstwa:

1. Uzytkowanie:

o

o

o

Uzywaj produkt zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed uzyciem sprawdz, czy produkt nie posiada uszkodzen lub wad.

Nie modyfikuj ani nie stosuj produktu w sposéb niezgodny z instrukcja
producenta.

2. Pielegnacja:

o

@)

Regularnie czys¢ produkt miekka, suchg lub lekko wilgotng $ciereczka.

Unikaj uzywania agresywnych srodkéw czyszczacych, chyba ze producent
wyraznie zaleca ich stosowanie.

Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od Zrédet ciepta i
wilgoci.

3. Utylizacja:

o

English:

Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi gospodarowania
odpadami.

Jesli produkt zawiera komponenty niebezpieczne, skontaktuj sie z odpowiednimi
stuzbami recyklingu.

Nie spalaj produktu ani nie wyrzucaj go do zwyktych odpadow.

Safety Instructions:

1. Usage:
@)
(@]

@)

Use the product only for its intended purpose.
Inspect the product for any damage or defects before use.

Do not modify or misuse the product; always follow the manufacturer’s
guidelines.

2. Maintenance:

Clean the product regularly with a soft, dry or slightly damp cloth.

@)
o Avoid using harsh cleaning agents unless expressly recommended by the
manufacturer.
o Store the productin a dry, secure place away from excessive heat and moisture.
3. Disposal:
o Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.



o Ifthe product contains hazardous components, contact the appropriate
recycling services.

o Do notincinerate or discard the product with regular waste.

Cestina:
Bezpecnostni pokyny:
1. Pouzivani:
o Pouzivejte vyrobek pouze k jeho ur€enému ucelu.
o Pred pouzitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozeny nebo vadny.

o Nezasahujte do vyrobku ani jej nepouzivejte nevhodné; vzdy dodrzujte pokyny
vyrobce.

2. Udrzba:
o Pravidelné gistéte vyrobek jemnou, suchou nebo mirné vlhkou utérkou.

o Vyhnéte se poufZiti agresivnich Cisticich prostredkd, pokud to vyrobce
nedoporuduje.

o Skladujte vyrobek na suchém a bezpe¢ném misté, mimo pfimé zdroje tepla a
vlhkosti.

3. Likvidace:
o Likvidujte vyrobek v souladu s mistnimi pfedpisy o nakladani s odpady.

o Pokud vyrobek obsahuje nebezpecné slozky, obratte se na pfislusné recyklacni
sluzby.

o Nespalujte vyrobek ani jej nevyhazujte mezi bézny odpad.

Slovencina:
Bezpecnostné pokyny:
1. Pouzivanie:
o Pouzivajte vyrobok iba na jeho zamyslany ucel.
o Pred pouzitim skontrolujte, €i vyrobok nie je poSkodeny alebo chybne funkény.

o Nezasahujte do vyrobku a nepouzivajte ho nevhodne; vZzdy dodrziavajte pokyny
vyrobcu.

2. Udrzba:
o Pravidelne Cistite vyrobok makkou, suchou alebo mierne vihkou handrickou.

o Vyhnite sa pouzivaniu agresivnych Cistiacich prostriedkov, pokial to vyrobca
nedoporuduje.



o

Uchovavajte vyrobok na suchom a bezpe¢nom mieste, mimo nadmerného tepla
a vlhkosti.

3. Likvidacia:

Deutsch:

Likvidujte vyrobok v sulade s miestnymi predpismi o nakladani s odpadmi.

Ak vyrobok obsahuje nebezpecné zlozky, kontaktujte prislusné recyklacné
sluzby.

Nepalte vyrobok ani ho nevyhadzujte medzi bezny odpad.

Sicherheitsanweisungen:

1. Anwendung:

@)

Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.
Uberpriifen Sie das Produkt vor der Benutzung auf Beschadigungen oder Mangel.

Verandern oder missbrauchen Sie das Produkt nicht; befolgen Sie stets die
Anweisungen des Herstellers.

Reinigen Sie das Produkt regelmaBig mit einem weichen, trockenen oder leicht
feuchten Tuch.

Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, sofern nicht ausdricklich
vom Hersteller empfohlen.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, fern von Hitze und
Feuchtigkeit.

3. Entsorgung:

@)

YKpaiHcbKa:

Entsorgen Sie das Produkt gemaB den ortlichen Vorschriften zur
Abfallentsorgung.

Falls das Produkt gefahrliche Komponenten enthalt, wenden Sie sich an
geeignete Recycling-Dienste.

Verbrennen Sie das Produkt nicht und werfen Sie es nichtin den normalen
Hausmull.

IHCTpYKLUii 3 6e3neku:

1. BukKopucTaHHA:

o

BukopucToByinte BUPIO TiflbKM 3a MOro NPU3HAUYEHHSAM.



o [lepen BUKOpMCTaHHAM MepeBipTe BMPib Ha HAABHICTb NOLLKOAXKEHb abo
neodexTis.

o He Moaundikynte Ta He BUKOPUCTOBYMNTE BUPIO HEHANEXXHNUM YMHOM; 3aBX AN
[OTPUMYyNTECH pEKOMEHAaL i BUpOoBHMKA.

2. Dornap:
o PerynsapHo ounynTe Bupi6 M’aKotro, cyxoro abo 3nerka Bo/10roto TKaHUHOH.

o YHMKanTe BUKOPUCTAHHA arpeCMBHUX MUOYNX 3aC0biB, AKLLO BUPOOHUK HE
peKoMeHAye X 3aCTOCYBaHHA.

o 3b6epiranTe BMpib y cyxomy, 6eaneuyHoMy Micli, nogani Big HagMipHoOro Tensa 1a
BOMOrU.

3. Ytunnisauia:
o Ytnnisynrte BMpib BignoBigHO 40 MiCLEBWUX NMpaBu/ NOBOOKEHHA 3 BiAxogaMu.

o  Axkwo BNpi6 MicTUTb He6Ee3Ne4Hi KOMMOHEHTU, 3BEPHITLCA A0 BiAMOBIgHUX CTy>K6
nepepobku.

o He cnantonte BMpib i He BUKMZANTE MOro pasoM i3 3BUHaNHUM CMITTAM.

Romana:
Instructiuni de siguranta:
1. Utilizare:
o Utilizati produsul doar in scopul pentru care a fost destinat.
o Verificati produsul pentru eventuale deteriorari sau defecte Tnainte de utilizare.

o Nu modificati sau folositi produsul inadecvat; respectati intotdeauna
instructiunile producatorului.

2. intretinere:
o Curatati produsul regulat cu o carpa moale, uscata sau usor umeda.

o Evitati utilizarea substantelor de curatare agresive, cu exceptia cazului in care
producatorul recomanda acest lucru.

o Depozitati produsul intr-un loc uscat si sigur, departe de caldura excesiva si
umiditate.

3. Eliminare:
o Eliminati produsul conform reglementarilor locale privind deseurile.

o Daca produsul contine componente periculoase, contactati serviciile de
reciclare adecvate.

o Nuincinerati produsul si nu il aruncati impreuna cu deseurile obisnuite.



Magyar:
Biztonsagi utasitasok:
1. Hasznalat:
o Csak atermék rendeltetésszer(i hasznalatara hasznalja.

o Hasznalat el6tt ellendrizze a terméket esetleges sérulések vagy hibak
szempontjabol.

o Ne mddositsa vagy ne hasznalja a terméket nem megfelelé mdédon; mindig tartsa
be a gyarté utasitasait.

2. Karbantartas:
o Tisztitsa rendszeresen a terméket egy puha, szaraz vagy enyhén nedves ruhaval.
o Kerulje az agressziv tisztitdszerek hasznalatat, hacsak a gyarté nem javasolja.

o Tarolja a terméket szaraz, biztonsagos helyen, tavol a tulzott h6tél és
nedvességtol.

3. Artalmatlanitas:
o Artalmatlanitsa a terméket a helyi hulladékkezelési el6irasoknak megfeleléen.

o Haatermékveszélyes 0sszetevbket tartalmaz, forduljon megfeleld
Ujrahasznositasi szolgaltatasokhoz.

o Ne égesse el a terméket, és ne dobja ki a hagyomanyos hulladék kozé.

bbnrapcku:
MHcTpykuKnm 3a 6e3o0nacHOCT:
1. UNsnonsBaHe:
o WsnonsanTe npogykTa caMo 3a npegHa3HayveHaTta My Len.
o [Mpeanynotpeba npoBepeTe NpoaykTa 3a NoBpeam nnu gedektu.

o He mMoagnduumpaiite n He nanonseanTe NpoaykTa HEMPaBWU/THO; BUHArM
cnasBaiTe ykasaHuATa Ha nponseoauTens.

2. NMoppprbixka:
o PepnoBHO nouncTBamMTe NpoAykTa C Meka, Cyxa Uu JIEKO BNakHa Kbpna.

o W3bsareante n3nNon3BaHeTo Ha arpecumeBHuM no4vmcTealln npenapaTtn, ocBeH ako
npomn3BoAuUTENAT HE MNMpenopb4yBa TOBA.

0] C'bXpaHHBaVITe npoaykKta Ha Cyxo n 6e3onacHO MACTO, Aasiey oT U3TOYHULM Ha
TOoMnMHa un Bnara.

3. WNsxBbpnsaHe:



o WV3xBbpnanTte npoaykta B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pasnopeanbu 3a ynpaBneHue
Ha oTnagbumTe.

o AKO NpoAyKTBbT CbAbPXKa ONacHM KOMMOHEHTU, CBBPYXKETE CE C NOAX0oAALLMTE
peumKanpaLLm ycayru.

o He unsrapanTte npogykTa 1 He ro N3XBbPANTE 3ae4HO CbC CTaHOapPTHUA 6GUTOB
oTnagbk.

EAAnvika:
Oodnyiec Aodaleiac:
1. XpAon:
o XPNOIUOTIOoTE TO TPOLOV HOVO yia ToV TIPORAETIOEVO GKOTIO TOU.
o EAeyéte To tpoidv yia TUXOV {NULEC A EAATTWHATA TIPLV ATIO TN XPNOoN.

o Mnv tpotomoleite 1 XpNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV HE AKATAANAO TPOTIO- akoAouBeite
TTavta TI¢ odnyieg Tou Kataokevaotn.

2. Zuvtnpnon:
o KaBapilete taktikd to TIPOIoV Pe Eva analod, oTteyvo N eAadpw g LypoO Ttavi.

o AmodUyeTe TN Xpron okKANPWYV KABApPLOTIKWY, EKTOC EAV O KATACKELAOTNG TO
CUOTNVEL

o AmoBnkeVoTe TO TIPOIOV o€ &va ENPO Kal AchHaAEC HEPOC, HakpLd amd uTtEPBOAIKN
BeppuotnTa Kat vypaocia.

3. AwdBeon:

o Alaxelploteite 1o TPOIOV cUPGWVA PE TOUC TOTILKOUC KAVOVIOHOUC dlaxeiplong
ATIOPPIHHATWV.

o Eav to mpoidv meplExel eTikivOuva oToLXELD, ETIKOWVWVHOTE HE TIC APHODLEG
umtnpeoiec avakuKAwoNC.

o Mnv kaite 1o TpoidV Kal unv to anoppintete padi pe ta cuvnblopéva
amnoppiyuara.

Lietuviy:
Saugos instrukcijos:
1. Naudojimas:
o Naudokite produkta tik numatytam tikslui.
o Pries naudojima patikrinkite, ar néra pazeidimy ar defekty.

o Nepakeiskite ir nepernaudokite produkto; visada laikykités gamintojo nurodymuy.



2. Prieziura:
o Reguliariai valykite produkta minksta, sausa arba Siek tiek drégna Sluostéle.

o Venkite agresyviy valymo priemoniy, jei gamintojas nerekomenduoja jy
naudojimo.

o Laikykite produktg sausoje ir saugioje vietoje, toli nuo per didelés Silumos bei
drégmeés.

3. Utilizacija:
o Produktg utilizuokite pagal vietinius atlieky tvarkymo reikalavimus.

o Jei produktas turi pavojingy komponenty, kreipkités j atitinkamas perdirbimo
tarnybas.

o Nepdeginkite produkto ir neiSmeskite jo su jprastomis Siukslémis.

LatvieSu:
DroSibas instrukcijas:
1. LietoSana:
o Lietojiet produktu tikai ta paredzeétajam meérkim.
o Pirms lietoSanas parbaudiet, vai nav bojajumu vai defektu.

o Nemainiet un neizmantojiet produktu nepareizi; vienmer ievérojiet razotaja
noradijumus.

2. Apkope:
o Regulari tiriet produktu ar mikstu, sausu vai viegli mitru dranu.
o lzvairieties no agresivu tiriSanas lidzeklu lietoSanas, ja razotajs to neparedz.

o Glabajiet produktu sausa un drosa vieta, prom no parmeérigas siltuma un
mitruma.

3. Utilizacija:
o lzmetiet produktu saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

o Japrodukts satur bistamas sastavdalas, sazinieties ar atbilstoSiem parstrades
dienestiem.

o Neededziniet produktu un neizmetiet to kopa ar parastajiem atkritumiem.

Suomi:
Turvaohjeet:

1. Kaytto:



o

o

o

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista tuote ennen kayttdad mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.

Ald muuta tai kdyta tuotetta vaarin; noudata aina valmistajan ohjeita.

2. Huolto:

o

Puhdista tuote sddnnodllisesti pehmealld, kuivalla tai kevyesti kostutetulla
liinalla.

Valta aggressiivisten puhdistusaineiden kayttd4a, ellei valmistaja toisin suosittele.

Sailyta tuote kuivassa, turvallisessa paikassa, poissa liiallisesta lammadsta ja
kosteudesta.

3. Havittaminen:

Hrvatski:

Havita tuote paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

Jos tuotteessa on vaarallisia osia, ota yhteytta asianmukaisiin
kierratyspalveluihin.

Al4 polta tuotetta alaka havita sita tavallisen jatteen joukkoon.

Sigurnosne upute:

1. Upotreba:

o

Koristite proizvod samo za namijenjenu svrhu.
Prije upotrebe provjerite ima li proizvod oSteéenja ili nedostataka.

Nemojte mijenjati niti nepravilno koristiti proizvod; uvijek slijedite upute
proizvodaca.

2. Odrzavanje:

o

o

o

Redovito Cistite proizvod mekanom, suhom ili lagano vlaznom krpom.

Izbjegavajte koriStenje agresivnih sredstava za CiS¢enje, osim ako to proizvodac
ne preporuca.

Cuvajte proizvod na suhom i sigurnom mjestu, dalje od izvora topline i vlage.

3. Odlaganje:

o

o

Odlozite proizvod u skladu s lokalnim propisima o otpadu.

Ako proizvod sadrzi opasne sastojke, obratite se odgovarajuéim reciklaznim
sluzbama.

Ne spaljujte proizvod i ne odlazite ga uz obi¢an otpad.



Slovensgéina:
Navodila za varno uporabo:
1. Uporaba:
o lzdelek uporabljajte samo za njegov namen.
o Pred uporabo preverite, ali izdelek nima poSkodb ali napak.

o Ne spreminjajte in ne uporabljajte izdelka na neprimeren nacin; vedno sledite
navodilom proizvajalca.

2. Vzdrzevanje:
o Redno Cistite izdelek z mehko, suho ali rahlo vlazno krpo.
o lzogibajte se uporabi agresivnih Cistil, razen Ce to priporoca proizvajalec.

o Shranjujte izdelek na suhem in varnem mestu, stran od prekomerne toplote in
vlage.

3. Odlaganje:
o lzdelek odlagajte skladno z lokalnimi predpisi o ravnanju z odpadki.
o Ceizdelek vsebuje nevarne sestavine, se obrnite na ustrezne reciklazne sluzbe.

o Ne sezigajte izdelka in ga ne odlagajte med navadni odpadki.

Francais:
Consignes de sécurité :
1. Utilisation:
o Utilisez le produit uniqguement pour son usage prévu.

o Vérifiez le produit avant utilisation afin de détecter d’éventuels dommages ou
défauts.

o Ne modifiez pas le produit et n’en abusez pas ; suivez toujours les instructions du
fabricant.

2. Entretien:

o Nettoyez le produit régulierement avec un chiffon doux, sec ou légerement
humide.

o Evitez lutilisation de produits de nettoyage agressifs, sauf si le fabricant le
recommande expressément.

o Rangez le produit dans un endroit sec et sécurisé, a 'écart de la chaleur
excessive et de Uhumidité.

3. Elimination:



o Jetezle produit conformément aux réglementations locales en matiere de
gestion des déchets.

o Sile produit contient des composants dangereux, contactez les services de
recyclage appropriés.

o Ne brilez pas le produit et ne le jetez pas avec les ordures ménageres.

Espanol:
Instrucciones de seguridad:
1. Uso:
o Utilice el producto unicamente para el fin al que esta destinado.
o Revise el producto antes de usarlo para detectar posibles dafos o defectos.

o No modifique ni utilice el producto de manera inadecuada; siga siempre las
indicaciones del fabricante.

2. Mantenimiento:

o Limpie el producto regularmente con un pafio suave, seco o ligeramente
humedo.

o Evite el uso de productos de limpieza agresivos, a menos que el fabricante lo
recomiende.

o Guarde el producto en un lugar seco y seguro, alejado del calor excesivoy la
humedad.

3. Eliminacion:

o Elimine el producto de acuerdo con las normativas locales de gestidon de
residuos.

o Siel producto contiene componentes peligrosos, pongase en contacto con los
servicios de reciclaje adecuados.

o Noincinere el producto ni lo deseche junto con los residuos comunes.

Svenska:
Sakerhetsanvisningar:
1. Anvandning:
o Anvand produkten endast for det avsedda andamalet.
o Kontrollera produkten for eventuella skador eller defekter innan anvandning.

o Modifiera inte och anvand inte produkten pa ett felaktigt satt; folj alltid
tillverkarens anvisningar.



2. Underhall:
o Rengor produkten regelbundet med en mjuk, torr eller latt fuktad trasa.

o Undvik att anvanda starka rengéringsmedel om inte tillverkaren uttryckligen
rekommenderar det.

o Forvara produkten péa en torr och séker plats, borta fran 6verdriven varme och
fukt.

3. Bortskaffande:
o Kassera produkten enligt lokala avfallsbestammelser.

o Om produkten innehaller farliga komponenter, kontakta lampliga
atervinningstjanster.

o Forbrann inte produkten och slédng den inte med vanligt hushallsavfall.

Portugués:
Instrucdes de seguranca:
1. Uso:
o Utilize o produto apenas para afinalidade a que se destina.
o Verifique o produto antes de usa-lo para identificar eventuais danos ou defeitos.

o Nao modifique nem utilize o produto de forma inadequada; siga sempre as
orientacodes do fabricante.

2. Manutencao:
o Limpe o produto regularmente com um pano macio, seco ou levemente umido.

o Evite o uso de produtos de limpeza agressivos, a menos que o fabricante
recomende.

o Armazene o produto em local seco e seguro, longe de calor excessivo e umidade.
3. Descarte:
o Descarte o produto de acordo com as normas locais de gestao de residuos.

o Se o produto contiver componentes perigosos, contate os servigos de
reciclagem apropriados.

o Naoincinere o produto nem o descarte com o lixo comum.

Nederlands:
Veiligheidsinstructies:

1. Gebruik:



o Gebruik het product alleen voor het beoogde doel.
o Controleer het product vaoér gebruik op eventuele schade of gebreken.

o Wijzig het product niet en gebruik het niet op een onjuiste manier; volg altijd de
instructies van de fabrikant.

2. Onderhoud:
o Reinig het product regelmatig met een zachte, droge of licht vochtige doek.

o Vermijd het gebruik van agressieve reinigingsmiddelen, tenzij dit door de
fabrikant wordt aanbevolen.

o Bewaar het product op een droge en veilige plaats, uit de buurt van overmatige
hitte en vocht.

3. Verwijdering:

o Verwijder het product in overeenstemming met de lokale
afvalverwerkingsvoorschriften.

o Als het product gevaarlijke componenten bevat, neem dan contact op met de
geschikte recyclingdiensten.

o Verbrand het product niet en gooi het niet bij het reguliere afval.

Italiano:
Istruzioni di sicurezza:
1. Uso:
o Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
o lIspezionare il prodotto prima dell’'uso per verificare eventuali danni o difetti.

o Non modificare né utilizzare il prodotto in modo improprio; seguire sempre le
indicazioni del produttore.

2. Manutenzione:

o Pulire regolarmente il prodotto con un panno morbido, asciutto o leggermente
umido.

o Evitare Uuso di detergenti aggressivi, a meno che non sia espressamente
consigliato dal produttore.

o Conservare il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di calore
eccessivo e umidita.

3. Smaltimento:
o Smatltire il prodotto in conformita con le normative locali sui rifiuti.

o Seil prodotto contiene componenti pericolosi, contattare i servizi di riciclaggio
appropriati.



o Nonincenerire il prodotto né gettarlo insieme ai rifiuti comuni.



